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D Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <siehe oben=.

Austauschbarkeit: (1) Lichtquelle oder (4) Betriebsgerdt ist ohne dauerhafte Beschidigung der Leuchte
austauschbar durch Endanwender. (2) Lichtguelle oder(5) Betriebsgerit ist durch eine Elektrofachkraft
ohne dauerhafte Beschddigung der Leuchte austauschbar, (3) Lichtquelle oder (6) Betriebsgerdt ist nicht
austauschbar, die Leuchte muss ersetzt werden.

GB This product contains a light source with energy efficiency class <see above=.

Replaceability: (1) Light source or (4) operating device can be replaced by end users without permanent
damage to the luminaire. (2) Light source or (5) operating device can be replaced by a qualified electrician
without permanently damaging the luminaire. (3) Light source or (6) operating device is not replaceable,
the luminaire must be replaced,

F Ce produit comprend une ampoule de la classe d'efficacité énergétique =voir ci-dessus=,
Interchangeabilité : (1) lampoule ou (4) le controleur peut étre remplacé par Uutilisateur final sans risque
de dégradation du luminaire. (2) L'ampoule ou (5) le contrdleur peut étre remplacé par un électricien pro-
fessionnel sans risque de dégradation du luminaire. (3) L'ampoule ou (6) le contréleur n'est pas remplagab-
le. Le luminaire deit &tre changé.

AL Ky produkt pérmban njé llambé me kategori efikasiteti energjie =shih lart=.

Ndérrimi: (1) Llamba ose (4) njésia e kontrollit mund té ndérrohet nga pérdoruesi fundor pa shkaktuar
démtim té pérhershém té abazhurit. (2) Llamba ose (5) njésia e kontrollit mund t& ndérrohet nga elektri-
cisti pa shkaktuar démtim té pérhershem té abazhurit. (3) Llamba ose (6) njésia e kontrollit nuk jané té
ndérrueshme, duhet ndérruar abazhuri.

BG To3w NpOAYKT BRAKIYEE MITOUHMK HA CBETHMHE OT KNAC BHEPrUHHE eeKTUBHOCT <BWMK ropes.
3amensemocT: (1)M3ToUHMKET Ha cBeTAMHAE MAW4)  NPOM3BOACTBEHHAT ypea Morat na GbAaT 3aMeHeHu
oT ®paikus notpeGuten Ge3 Tpaiiwa nospepa Wa namnata. (2) WitouwuksT Ha ceetnuua unu (5)
NPOM3BOACTEEHHAT YPell MOFaT N2 GLAAT 3aMEHEHM OT eNeKTPOTExHMK Ge3 TpaiHa nospesa Ha namnara.
(3) WatounmksT Ha ceeTnuna uan (6) NPONIBOACTREHWAT YPE/, HE MOTaT [1a C& 3AMENAT, TPAGRE N3 Ce CMEHu
namnara.

BIH Ovaj proizvod sadri izvor svjetla klase energetske efikasnosti <vidi gores.

Mogucnost zamjene: (1) Izvor svietla ili (4) pogonski uredaj moZe zamiijeniti krajnji korisnik bez trajnog
oitecenja svjetilike. (2) Izvor svjetla ili (5) pogonski uredaj moze zamijeniti elektritar bez trajnog o0i-
tecenja svjetiljke, (3) Izvor svjetla ili (6) pogonski uredaj ne moze se zamijeniti, svietiljka se mora zami-
jeniti.

BY Ovaj proizvoed sadrZi izvor svjetla klase energetske efikasnosti <vidi gore=.

Moguénost zamjene: (1) Lzvor svjetlaili (4) pogonski uredaj moze zamiijeniti krajnji korisnik bez trajnog
eitecenja svjetiljke. (2) Izver svjetla ili (5) pegonski uredaj moZe zamijeniti elektricar bez trajnog oi-
tecenja svjetiljke. (3) Izvor svjetla ili(6) pogonski uredaj ne mozZe se zamijeniti, svjetiljka se mora za-
mijeniti.

CZ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické aéinnosti <viz vyie=,

MoZnost vymény: (1) svételny zdroj nebo (4) provozni pifstroj miZe vyménit koncevy uzivatel bez trvalého
poskozenisvitidla, (2)svételnyzdrojnebo (Sproveznipfistrojmizevyménitodbarnyelektrikdfbeztrvalého
poikozeni svitidla. (3) svételny zdroj nebo (6) provoznf piistroj nelze vyménit, svitidlo se musi nahradit
zanove.

DK Dette produkt indeholde ren lyskilde i energiklasse <se forovens.

Kan udskiftes: (1) Lyskilden eller (4) styreanordningen kan udskiftes af slutbrugeren uden vedvarende at
beskadige lysarmaturet. (2) Lyskilden eller (5) styreanordningen kan udskiftes af en el-fagmand uden ved-
varende at beskadige lysarmaturet. (3) Lyskilden eller (6) styreanordningen kan ikke udskiftes, lysarmaturet
skal erstattes.

E Este producto contiene una fuente de luz de la clase de eficiencia energética <véase arribas.
Intercambiabilidad: La fuente de luz (1) o la unidad de alimentacian (4) es sustituible por el usuario final
sin que ello provoque dafios permanentes en la luminaria. La fuente de luz (2) o la unidad de alimentacidn
(5) es sustituible por parte de un electricista cualificado sin que ello proveque dafios permanentes en la
luminaria. La fuente de luz (3) o la unidad de alimentacidn (G] no es sustituible; es necesario reemplazar
la luminaria.

EST Toode sisaldab <vaata liles> energiathususklassiga valgusallikat.

Asendatavus: Tlma plsiva kahjustuseta valgustusega (1)valgusallika v4i(4) totseadme vahetab vilja
ldppkasutaja. Ilma piisiva kahjustuseta valgustusega (2)valgusallika vai (5) tGdseadme vahetab vilja
elektrik. (3) Valgusallikas véi (6) todseade ei ole véljavahetatav; valgustus tuleb asendada.

FIN Tama tuote sisaltad energiateholuokan <ks. ylli= valoenlahteen,
Vaihtaminen:Kayttdjdvoivaihtaa(1)valonldhteenja(4) kdyttolaitteenvalaisintavahingoittamatta Sihkda-
sentajavoivaihtaa (2) valonlihteenja (5) kayttalaitteen valaisintavahingoittamatta. (3) Valonlahdettdja
(6) kiyttilaitetta ei voi vaihtaa, vaan tarvittaessa on keko valaisin vaihdettava.

GR Auto To Tpoidv TERIEXE P10 TNYN QuTO; EvEpyEIakng andboong <BAine enavie=,

Auvatdnta avokatdotaong: H (1) mnyn gwtdg n n{4) ocuvokeun pnopei va avtikataotofei xwpig povipn
BAaBn tng Auxviag amd tov tehike xpnoTn, H (2) nnyn gutog fn (5) suokeun priopel va avtikataotadsi ang
NAEKTPOAGYO xwpic povipn BAaBn tng Auxviag. Aev givar duvath n avuikoTdotaon g (3) nRyhg QuTaq n Ing
(6) ouokeung, Amarteitm avTikatdotasn tng Auxviag.

H Ez a termék <ldsd fent> energiaosztdlyd fényforrdst tartalmaz.

Cserélhetdség: A (1) Fényforrdst vagy az (4) Uzemeltetd berendezést a végfelhaszndld a lmpa maradandé
rongdldsa nélkiil ki tuja cserélni. £2) fényforrdst vagy az(5) lzemeltetd berendezést az elektronikai
szakember a ldmpa maradandd rongdldsa nélkil ki tudja cserélni. A (3) fényforrds vagy az (6) Uzemeltetd
berendezes nem cserélhetd, a lampat ki kell cserélni.

HR Ovaj proizvod sadrZi izvor svijetla razreda energetske u€inkovitosti <vidi gore=.

Tzmjenljivost: (1) Tzvor svjetla ili (4) pogonski uredaj moFe se bez trajnog odtecenja svjetiljke zamijeniti
od strane krajnjeq kerisnika. (2) Izvor svietlaili (5) pogonski uredaj moze se bez trajnog oitecenja svjetil-
jke zamijeniti od strane strugnog elektricara. (3) zvor svjetlaili (6) pogonski uredaj ne moze se zamijeniti,
svjetiljka se mora zamijeniti.

IQuesto prodotto contiene una fonte luminosa di classe di efficienza energetica <vedi sopras.
Intercambiabilita: (1) fonte luminosa o{4) meccanisme di controllo sostituibile dall'utente finale senza
danni permanenti all'apparecchio.(2) fonte luminosa of5) meccanismo di controllo sostituibile da un
elettricista senza danni permanenti all'apparecchio. (3) fonte luminesa o (6) meccanismo di controllo non
sostituibile, & necessario sostituire Uapparecchio.
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IS Pessi vara inniheldur li6sgjafa T orkunytniflokki <sjd hér ad ofan=.

Haat ad skipta um: Notandi getur skipt um (idsgjafann (1) eda spenninn/straumfestuna (4) 4n pess ad
valda varanlegum skemmdum & jasinu. Rafvirki getur skipt um ljdsgjafann (2) eda spenninn/straumfestuna
(5) 4n pess ad valda varanlegum skemmdum & ljdsinu. Ekki er haagt ad skipta um ljésgjafann (3) eda spen-
ninn/straumfestuna (6), heldur verdur ad skipta [jdsinu dt.

LT Siame gaminyje irengtas Sviesos Saltinis, kurio energijos efektyvumo klase yra <zr. pirmiau=.
Pakeigiamumas: (1) §viesos Saltin arba(4) valdymo jtaisa nepataisomai nesugadindamas éviestuvo gali
pakeisti galutinis naudotojas.(2) Sviesos saltinj arba (5) valdymo jtaisa nepataisomai nesugadindamas
Swiestuve gali pakeisti specialistas. (3) dviesos Saltinio arba(6) valdymo jtaiso pakeisti negalima, turi
hiiti keiciamas Sviestuvas.

LV §is izstradajums iek|auj noteiktas energoefektivitates <skat. augia- gaismas avotu.

Nomainas iespéja: gala lietotajs (1) gaismas avotu vai (4) lietoSanas ierici var nomainit, ja nav radies pasta-
vigs gaismekla bojajums. profesionals elektrikis (2) gaismas avotu vai (5) lietosanas ierici var nomainit, ja
nav radies pastavigs gaismekla bojajums.(3) gaismas avotu vai(6) lietoSanas ierici nevar nomainit, gais-
mekli ir janomaina pret jaunu.

MK OB0j NpouM3BOA, CORPMM HIBOP HA CEETAKHA O/ KNACATA HA BHEPTETCKA B MKACHOCT <BUAM ropes,
3amennusoct: (1) W3B0poT Ha ceeTAHA MAK (4) paBoTHUOT ypea TpeBa Aa Ce 3aMeHy 0 CTPaHa Ha KpajHuoT
KOPHCHUK B3 TPajHO oWTeTyBakse Ha ceeTinkara. (2) M3sopor Ha ceernuua unu (5) pabotHuer ypen Tpeba
73 €8 3AMEHN O CTPAHA HA BNEKTPOTEXHKYKK CTPYYHbak 683 TPajHO owTeTyRake Ha ceeTunkara, (3MasopoT
Ha caeTauka uau (6) paGoTHUOT ypep He MOXE 4a C8 MEHYEE, CBETUAKATA MODE 3 CE JAMEHH.

N Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <se ovenfors.

Utskiftbarhet: (1) Lyskilden eller (4) drivenheten kan skiftes ut av sluttbrukeren uten a skade lampen. (2)
Lyskilden eller (5) drivenheten kan skiftes ut av elektriker uten & skade lampen. (3) Lyskilden eller (6)
drivenheten kan ikke skiftes ut, lampen ma erstattes.

NL Dit product bevat een Lichtbron van de energie-efficiéntieklasse <zie hierboven=.

Uitwisselbaarheid: (1) lichtbron of (4) bedrijfsapparaat is zonder permanente beschadiging van de arma-
tuur te verwisselen door de eindgebruiker. (2) lichtbron of (5) bedrijfsapparaat is zonder permanente be-
schadiging van de armatuur te verwisselen door een elektromonteur, (3) lichtbron of (6) bedrijfsapparaat
is niet te verwisselen, de armatuur moet worden vervangen.

P Este produto contém uma fonte de luz com classe de eficiéncia energética <ver acima=
Substituibilidade: A (1) fonte de luz ou a (4) unidade de contrelo podem ser substituidas pelo utilizador
final sem causar danos permanentes a limpada. A (2) fonte de luz ou a (5) unidade de controlo podem ser
substituidas por um eletricista qualificado sem causar danos permanentes a lampada. A (3) fonte de luz ou
a (6) unidade de controlo ndc podem ser substituidas, a lampada deve ser substituida.

PL Niniejszy produkt zawiera Zradto $wiatta o klasie efektywnosci energetyczne] <patrz u gory=.
Mozliwosci wymiany: Uzytkownik korficowy moze wymienic (1) #rddto swiatta lub (4) urzadzenie sterujace
hez trwatego uszkodzenia oprawy. Elektryk moze wymienic (2) Zrddto Swiatta lub (5) urzadzenie sterujace
bez trwatego uszkodzenia lampy. Nie mozna wymienic (3) Zradta éwiatta ani (6) urzadzenia sterujacego,
konieczna jest wymiana oprawy.

RO Acest produs contine o sursa de lumind din clasa de eficienta <=vedeti mai sus=.

Posibilitatea de inlocuire: (1) Sursa de lumina sau (4) echipamentul de operare poate fi inlocuit de utiliz-
atorul final fard a deteriora lampa. (2)Sursade lumind sau (5) echipamentul de operare poate fi inlocuit de
ciitre un electrician specializat férd a deteriora permanent lampa. (3) Sursa de lumind sau (6) echipamentul
de operare nu pot fi inlocuite, lampa trebuie inlocuita complet.

RUS B JaHHOM H3[ENHA MCNONLIYETCA MCTOMHMK CBRTA © KNACCOM 3Heprociepererna <cM. Beies,
BozmomHocTs 3amens: (1) McTousmk ceera wiu (4) yCTPORCTBO yNpaBneHus moxeT sameHsTs noTpeluTens
NPHYCAOBAM OTCYTCTBHA HEOBPATUMLIX NOBPEMACHKMA CBeTHABHKKE. (2) McTounwk ceeta wan (5) yeTpoicTeo
YNPaBNEHNA MOMET JAMEHRTH CNELMANNCT-3NEKTPUK NPU YCNOBMH OTCYTCTBMA HEoDpaTHMbIX NOBPEMAEHUA
coetunbhmia. (3) Merounmk ceeta wawn (6) yoTpoRcToo ynpasnexus 3ameHe He NOANEIKET, JAMEHARTCA BECH
CRETUALHUK.

§ Denna produktinnehaller en juskilla i energieffektivitetsklass <se ovan=,

Uthytbarhet: (1) Liuskéllan eller (4) driftsenheten kan bytas ut av slutanvandaren utan bestaende men pa
armaturen. (2) Ljuskdllan eller (5) driftsenheten kan bytas ut av en behdrig elektriker utan bestdende men
pé armaturen. (3) Ljuskillan eller (6) driftsenheten kan inte bytas ut; armaturen maste erséttas.

SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdrej triedy energetickej déinnosti <pozri vyisies,

Vymenitelnost: (1) Svetelny zdroj alebo(4) prevadzkovy pristroj méze vymenit koncovy pouzfvatel bez
trvalého poskodenia svietidla, (2) Svetelny zdroj alebo(8) prevddzkovy pristraj moze vymenit elektrikar
bez trvalého poikodenia svietidla. (3) Svetelny zdroj alebo (6) prevédzkovy pristroj sa nedd vymenit, svi-
etidlo sa musi nahradit.

SLO Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijskega razreda <glejte zgoraj=.

Moznost zamenjave: (1) Virsvetlobe ali (4) krmilnik lahko brez trajnih poskodb svetilke zamenja uporabnik.
(2) Vir svetlobe ali (5) krmilnik lahko brez trajnih peikodb svetilke zamenja samo usposobljen elektricar.
(3) Vira svetlebe ali (6) krmilnika ni mogoée zamenjati, svetilko je treba zamenjati v celoti,

SRB Ovaj proizvod sadr#i izvor svetlosti energetske efikasnosti <vidi gore=.

Zamenjivost: Krajnji korisnik moZe zameniti (1) izvor svetlosti ili (4) radni uredaj bez trajnog oitecenja
svetiljke. Elektricar moze zameniti (2) izvor svetlostiili (5) radni uredaj bez trajnog oitecenja svetiljke. (3)
Izvor svetlosti ili (6) radni uredaj ne moZe se zameniti, svetiljka se mora zameniti.

TR Bu riin, <yukariya bakin= enerji verimlilik simfr birisik kaynagn icerir.

Degistirilebilirlik: (1) Isik kaynadr veya (4) isletme cihazi, lambada kabicy hasar olmamas) kaydiyla son
kullameilar tarafindan dedistirilebilir. (2) Isik kaynad veya(5) isletme cihazi, lambada kahicr hasar ol-
mamasi kaydiyla uzman bir elektrikei tarafindan degistirilebilir. (3) Isik kaynad veya (6) isletme cihaz)
dedistirilemez, lambamin dedistirilmesi gerekir.

UA Lie# npoaykT MicTUTL AXepeno ceitna knacy eHeproede THRHOCTT <AME. BALLE>.

B3aemo3zaminnicre. (1) [xepeno ceitna yu (&) NpUCTPIR KepyBaHKA MOKHA 3AMIHWTA CNoKMBaYaMy Ges
HE3BOPOTHORO NOWKOAKEHHA OCBITNOBaNLHOre npucTpoie, (2) Amepenc caitna yu (5) npacTpii KepysanuAa
MOMHA 3aMIHMTH  Kesanidikosawum enekTpuKoM BE3 HEIROPOTHOTD NOWKOMMEHHA OCBITNDBANEHOIO
npuctpoi. (3) fxepeno ceitna yw (B) npucTPii KEDYBAHHA HE € B3AEMOZAMIHHUMK, OCBITAOBAHHA NPHCTPIR
MAE BYTH 3aMiHEHUA.



